Тестовый перевод № 36

(с/на итальянский язык, техническая тематика, вариант 1)

Уважаемый переводчик!

Пожалуйста, заполните все пункты анкеты и вышлите выполненный перевод по адресу test@swan-swan.ru.

В теме письма и в названии прикрепленного файла обязательно укажите номер тестового перевода и Вашу фамилию латинскими буквами (например, Test_36_Markov).

Ф. И. О. переводчика:

Дата рождения:

Место проживания (город, страна):

Контактный телефон (с кодом):

Мобильный телефон (с указанием компании связи):

e-mail:
ICQ:

С итальянского на русский язык:

	La Tavola elevatrice situata all’inizio della Linea, solleva la bobina di materiale da lavorare nella zona di lavoro dello Svolgitore e dopo che l’operatore ha proceduto al caricamento della stessa, la Giuntatrice, posizionata subito dopo il Gruppo Svolgitore, giunta la carta presente sulla nuova bobina alla carta in lavorazione già presente in Linea. In uscita dalla Giuntatrice, la carta viene rifilata per mezzo di un Gruppo di rifilo.

Il materiale passando prima attraverso la Stazione di impregnazione va a contatto con la resina e successivamente viene indirizzato al primo Tunnel di essiccamento, composto da quattro campi essiccanti, dove viene sottoposto ad una prima asciugatura.
La carta impregnata ed essiccata viene di seguito raffreddata in galleggiamento attraverso dei soffi d’aria dal Raffreddatore e guidata alla Spalmatrice tipo G/G dove va ulteriormente a contatto con altra resina.

Successivamente la carta viene nuovamente asciugata da un secondo Tunnel di essiccamento composto da sette campi essiccanti. La carta, raffreddata da un secondo Raffreddatore e allineata da un Centranastro orizzontale, viene di seguito ulteriormente raffreddata da tre rulli raffreddati ad acqua montati sulla Macchina di raffreddamento.

Il materiale prodotto viene tagliato in fogli dalla Taglierina rotativa e successivamente impilato tramite il Cambio bancale a nastro su un bancale il quale verrà evacuato dalla Linea per mezzo di rulliere di evacuazione.

Nonostante le precauzioni prese in fase di progettazione, durante le fasi di incorsatura e produzione, la Linea presenta ancora alcuni rischi che vengono considerati residui.

Durante le operazioni di incorsatura, il personale addetto deve rimanere al di fuori della zona di movimentazione della catena di incorsatura (dall’uscita del primo Raffreddatore 1300 all’uscita della Macchina di raffreddamento).
	


С русского на итальянский язык:

	Стандарт распространяется на микрошарики стеклянные (далее МШС), предназначенные для применения в качестве световозвращающих элементов дорожной разметки автомобильных дорог, магистралей и улиц населенных пунктов с целью обеспечения видимости дорожной разметки в условиях темного времени суток в отраженном свете фар транспортных средств.

Внешний вид МШС в массе – однородная масса белого цвета, допускается светло-серый или светло-голубой оттенок.

Гранулометрический состав МШС должен находиться в пределах от 30 до 2000 мкм.

Конкретный диапазон поставляемой фракции устанавливается договором с потребителем и определяется областью применения МШС с учетом эксплуатационных факторов и типа разметочного материала, в комплексе с которым будут применяться МШС.

Коэффициент преломления стекла – не менее 1,5.

Проба МШС представительного образца готовится следующим способом:

· при помощи специального пробоотборника, обеспечивающего равномерный отбор МШС из всего объема упаковки, осуществляется взятие пробы из 10% упаковок (но не менее чем из трех упаковок) МШС контролируемой партии общей массой 2,0±0,4 кг; 

· МШС взятой пробы тщательно перемешиваются и методом квантования получают усредненную пробу – пробу представительного образца массой 0,5±0,1 кг, оставшиеся МШС хранятся в течение 2 лет во влагонепроницаемой таре в качестве арбитражных проб.

Тщательно промытый и высушенный до постоянной массы пикнометр вместимостью 25 или 50 мл взвешивают на аналитических весах с точностью до 0,0002 г.

В пикнометр насыпают порошок стекла и вновь его взвешивают. После этого пикнометр со стеклом наполняют дистиллированной водой до метки и кипятят на песчаной или водяной бане в течение 20-30 мин для удаления воздуха.

После удаления воздуха пикнометр обтирают, охлаждают до комнатной температуры, доливают до метки дистиллированной водой и взвешивают.
	


БЛАГОДАРИМ ВАС ЗА УЧАСТИЕ В ТЕСТИРОВАНИИ!
